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I. ВВЕДШИЕ
1. В своей резолюции 37/157 от 17 декабря 1982 года Генеральная
Ассамблея, в частности, просила Генерального секретаря, на осно­
вании работы, уже проделанной в рамках Продовольственной и сель­
скохозяйственной Организации Объединенных Наций, Всемирной орга­
низации здравоохранения, Международной организации труда, Програм­
мы Организации Объединенных Наций по окружающей среде, Генерально­
го соглашения по тарифам и торговле, Центра Организации Объединен­
ных Наций по транснациональным корпорациям и других соответствую­
щих межправительственных организаций, подготовить и как можно бо­
лее регулярно обновлять, используя имеющиеся данные, сводный спи­
сок товаров, потребление и/или продажа которых запрещены, которые 
изъяты, строго ограничены или - в случае лекарственных препаратов - 
не утверждены правительствами, и как можно скорее представить этот 
список, во всяком случае не позднее декабря 1983 года. Генеральная 
Ассамблея постановила, что сводный список должен быть простым для 
чтения и понимания и содержать как о бцехимич е с кие названия, так и 
фирменные названия в алфавитном порядке, а также названия всех изго­
товителей и краткую ссылку на причины и принятые правительствами 
решения, которые привели к запрету, изъятию или строгому ограни­
чению подобных товаров. Кроме того, Ассамблея постановила следить 
за содержанием сводного списка с целью его возможного совершенство­
вания. В резолюции 38/14-9 от 19 декабря 1983 года Генеральная Ас­
самблея, в частности, просила Генерального секретаря представить для 
целей обзора Генеральной Ассамблеей на ее тридцать девятой сессии 
доклад об осуществлении резолюции 37/137, включая сводный список, 
принимая во внимание самую последнюю полученную информацию и заме­
чания для возможного совершенствования этого списка, как это предус­
мотрено в резолюции 37/137. ~
2. Первый выпуск сводного списка был направлен правительствам на 
английском языке 31 декабря 1983 года. В настоящее время идет под­
готовка к печати пересмотренного выпуска на английском, французском, 
испанском и арабском языках. В настоящем докладе, подготовленном в 
соответствии с резолюцией 38/14-9 Генеральной Ассамблеи, описываются 
роль и содержание списка, а также меры, принятые Генеральным секре­
тарем, в процессе его подготовки. Далее в докладе рассматриваются 
вопросы, возникшие в связи со списком, а в заключительной части при­
водятся предложения относительно его последующей разработки.
3. Кроме того, в настоящем документе уделяется внимание и докладу 
Генерального секретаря об обмене информацией о запрещенных вредных 
химических веществах и опасных фармацевтических препаратах (А/39/290- 
E/1984-/120), который был подготовлен в соответствии с пунктом 8 ре­
золюции 38/14-9 Генеральной Ассамблеи.
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II. РОЛЬ И СОДЕРЖАНИЕ СПИСКА
4-. В сводном списке представлена в унифицированном виде информация 
о важнейших контрольно-ограничительных решениях, принятых прави­
тельствами относительно фармацевтических препаратов, сельскохозяй­
ственных и промышленных химических веществ, а также потребительских 
товаров. Он представляет собой средство информации правительств 
о регулирующих решениях, принятых другими правительствами относи­
тельно этих товаров, а также о возможной необходимости принятия 
мер регулирующего характера. Таким образом, список является сред­
ством помощи правительствам в деле установления контроля как за им­
портом, так и за изготовлением и продажей товаров, которые могут 
оказаться вредными для здоровья и окружающей среды. Он дополняет 
механизмы информации, уже имеющиеся в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, включая Информационные бюллетени ВОЗ о лекар­
ственных препаратах, ее информационные циркуляры о лекарственных 
средствах и Международный регистр потенциально токсичных химических 
веществ Программы Организации Объединенных Наций по окружающей сре­де 1/. ~ *

5. В пересмотренном первом выпуске списка содержится информация о 
регулирующих решениях, принятых правительствами 60 стран относи­
тельно около 500 фармацевтических препаратов, сельскохозяйственных 
и промышленных химических веществ и потребительских товаров, однако вместе
с тем в нем не приводится полный перечень решений правительств этих 
стран. В соответствии с резолюцией, регулирующие решения включают 
случаи запрета, изъятия, отказа в утверждении и строгие ограниче­
ния. В ряде случаев в список включены и те ограничения, которые не 
рассматриваются правительствами как строгие; это делается с тем, 
чтобы проиллюстрировать диапазон взглядов правительств, которые за­
частую придерживаются различных мнений о том, какое регулирующее 
решение следует принять в их конкретной ситуации.
6. Информация о фармацевтических препаратах приводится в двух раз­
делах: один из них посвящен однокомпонентным препаратам, а дру­
гой - сложным препаратам. Такое разделение обусловлено тем, что 
сложные фармацевтические препараты нередко подвергаются запрету или 
иным видам регулирования ввиду того, что некоторые из их ингредиен­
тов, или их комбинация, считаются опасными, неэффективными или из­
лишними ; однако меры регулирования однокомпонентных препаратов ка­
саются одного активного ингредиента.
7. Информация о промышленных химических веществах в основном имеет 
отношение к веществам, работа с которыми запрещена ввиду их вред­
ности для здоровья или окружающей среды, или же к веществам, которые 
разрешены к использованию лишь для конкретных целей. Список не ох­
ватывает значительного числа широко используемых промышленных хими­
ческих веществ, на работу с которыми национальными властями наложены
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существенные ограничения (например, установлены размеры максималь­
но допустимых концентраций). Подобная информация содержится в из­
даниях Международной организации труда (МОТ) и в Международном ре­
гистре потенциально токсичных химических веществ (МРПТХВ; 2/.
8. Информация о потребительских товарах ограничивается товарами, 
которые опасны ввиду своего химического состава. Информация о регу­
лирующих мерах, принятых относительно пищевых добавок в списке не 
приводится, поскольку вопрос о международных стандартах в отношении 
этих добавок решается под эгидой Codex Alementarius ФАО/ВОЗ. Инфор­
мация о наркотических и психотропных веществах, содержавшаяся в 
первом выпуске, исключена из пересмотренного первого выпуска, пос­
кольку эти вещества охвачены соответствующими конвенциями Органи­
зации Объединенных Наций.
9- В списке содержится определенная информация о торговых наиме­
нованиях и транснациональных изготовителях ряда сельскохозяйствен­
ных и промышленных химических веществ. В некоторых случаях делают­
ся ссылки и на изготовителей и фирменные наименования фармацевти­
ческих препаратов, если таковые фигурировали в решениях регули­
рующего характера или были изъяты в добровольном порядке. Имею­
щиеся данные касаются прежде всего изготовителей активных ингре­
диентов и не охватывают значительного числа компаний, занятых 
на конечных стадиях процесса обработки и упаковки.

<
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10. В процессе подготовки списка Генеральным секретарем была 
сначала собрана соответствующая информация, имевшаяся в рамках 
системы Организации Объединенных Наций. Всемирная организация 
здравоохранения (ВОЗ) представила информацию о решениях, принятых 
национальными властями относительно изъятия фармацевтических пре­
паратов или наложения на них ограничений, имеющих либо всеобъемлю­
щий характер или касающихся применения их в конкретных целях. Эта 
информация уже распространялась среди государств-членов при помощи 
Информационных бюллетеней ВОЗ о лекарственных препаратах и ее ин­
формационных циркуляров о лекарственных средствах. В Международ­
ном регистре потенциально токсичных химических веществ (МРПТХВ) 
Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде при­
водилась полученная от правительств информация о сельскохозяй­
ственных и прочих химических веществах. Эта информация уже публи­
ковалась в Бюллетенях Программы, была отобрана из ее центральных 
файлов ЭВМ по отдельным химическим веществам или была получена в 
ее библиотеке. МОТ представила определенную информацию о химичес­
ких веществах. Информация, представленная как МРПТХВ, так и МОТ 
касается запретов на производство или использование сельскохозяй­
ственных и прочих химических веществ. Центр Организации Объеди­
ненных Наций по транснациональным корпорациям (ЦТКООН) представил 
информацию о наименованиях изготовителей и фирменных наименованиях 
ряда сельскохозяйственных и промышленных химических веществ, вклю­
ченных в список.
11. Произведя сбор этой информации и проконсультировавшись - через 
посредство неправительственных организаций - с различными группами 
изготовителей и представителей потребительских интересов, подгото­
вил первый предварительный список фармацевтических, химических,
а также наркотических и психотропных веществ, которые, на его 
взгляд, следует включить в сводный список. Первый предваритель­
ный список и пояснительная записка к нему были препровождены Ге­
неральным секретарем правительствам в вербальной ноте от 10 мая 
1983 года. Генеральный секретарь предложил правительствам указать, 
какие меры регулирующего характера были приняты ими в отношении 
товаров, указанных в предварительном списке, представить информацию 
о каких-либо других товарах, которые, на их взгляд, следует вклю­
чить в список, а также информацию о фирменных наименованиях и 
изготовителях и сообщить, какие из веществ, указанных в предвари­
тельном списке, не соответствуют в их странах критериям, установлен­
ным в резолюции.
12. По состоянию на 30 ноября 1983 года свои ответы на вербальную 
ноту Генерального секретаря прислали 35 стран, однако не все из них 
представили информацию для включения в список 2/. Первый выпуск 
сводного списка был подготовлен на основе этой информации, а также 
информации, представленной ВОЗ, МРПТХВ и ЦТКООН. Кроме того, от
Комиссии европейских сообществ была получена информация относитель­но директив об использовании сельскохозяйственных химических велцеств и других химических продуктов. /•••
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13. Относительно наименований изготовителей и фирменных наимено­
ваний, особенно в отношении фармацевтических препаратов, имелась 
лишь весьма ограниченная информация. Однако в целях выполнения 
просьбы Генеральной Ассамблеи в список была включена информация
о фирменных наименованиях и о транснациональных изготовителях ряда 
сельскохозяйственных и промышленных химических веществ. Эта инфор­
мация была представлена ДТКООН в рамках осуществляемых им 
программ 4/, а также правительствами в их ответах на вербальную 
ноту Генерального секретаря 5/. Как указывалось выше, в ряде 
случаев в список была включена и информация о фирменных наимено­
ваниях или изготовителях фармацевтических препаратов.
14. В вербальной ноте от 30 декабря 1983 года Генеральный секре­
тарь направил правительствам первый выпуск сводного списка и 
предложил им представить дополнительную информацию относительно:

a) принятых ими мер регулирующего характера с указанием 
того, какие исправления необходимо внести в первый выпуск 
списка в целях повышения его четкости;

b) продуктов, которые не были включены в первый список, но 
которые, по мнению правительств, следует внести в него;

c) конкретных аспектов постановлений относительно тех или 
иных условий использования товаров, которые уже включены 
в первый список или которые следует включить в него;

d) конкретных причин, связанных с охраной здоровья и окру­
жающей среды, которые обусловили принятие мер регули­
рующего плана в отношении определенных продуктов;

e) фирменных наименований и наименований изготовителей 
продуктов, представленных для включения в список.

15* Кроме того, Генеральный секретарь обратился с просьбой о том, 
чтобы правительства, сообщая о случаях неутверждения или нереги- 
страции продуктов, неизменно указывали, имел ли место отказ утвер­
дить или зарегистрировать данный товар или же данный товар не был 
представлен для утверждения или регистрации.
16. К 30 мая 1984 года свои ответы на вербальную ноту Генерального 
секретаря представили правительства еще 10 стран 6/. В настоящее 
время ведется подготовка к печати пересмотренного первого выпуска 
списка, в который включена информация, представленная этими пра­
вительствами этих стран. В пересмотренный выпуск списка была вклю­
чена дополнительная информация о пестицидах, заимствованная из 
"Первоначального перечня веществ, использование которых запрещено 
или существенно ограничено в Соединенных Штатах", подготовленного
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Организацией американских государств (ОАГ), и некоторая информация, 
заимствованная из правительственных бюллетеней и других статутных 
документов. Кроме того, из МРПТХВ были получены дополнительные 
технические данные относительно торговых и других непатентованных 
наименований для включения в пересмотренный первый выпуск. Помимо 
этого, использовался и материал, представленный неправительствен­
ными организациями (представляющими интересы как изготовителей, 
так и потребителей) относительно мер регулирующего характера, 
принятых на национальном уровне, а также поправки и уточнения к 
первоначальному списку, полученные на основе информации, имеющей­
ся в рамках Организации Объединенных Наций.
17» На всем протяжении подготовки списка проводились тщательные 
консультации с соответствующими организациями Организации Объеди­
ненных Наций, прежде всего с ВОЗ, ЮНЕП и ЦТКООН. Помимо этого, 
были проведены полезные консультации с неправительственными орга­
низациями, представляющими группы общественности и изготовителей.

/...
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IV. ВСПРССЫ, ВОЗНИКАЮЩИЕ в связи со сводным списком
18. На сегодняшний день собран значительный объем информации,
однако он все еще нуждается в расширении: необходимо увеличить
как число стран, представленных в списке, так и число продуктов, 
представленных к включению в список. Несмотря на то, что в неко­
торых случаях информация охватывает целый комплекс мер, предприня­
тых рядом стран в отношении какого-либо конкретного товара, она за­
частую отражает позицию лишь небольшого числа правительств, что не 
всегда раскрывает позиции других правительств.
19. Полезность списка в значительной степени определяется и от 
подробности информации, представляемой относительно таких аспектов, 
как регулируемые вицы использования товаров, контекст регулирова­
ния , в рамках которого принимаются меры, а также причины, связанные 
с охраной здоровья и окружающей среды, которые обусловили их приня­
тие. Правительствам необходимо знать пределы юрисдикции соответст­
вующего регулирующего органа, с тем чтобы понимать характер того 
или иного регулирующего положения, а также знать, было ли данное 
положение обусловлено причинами, связанными с охраной здоровья и 
окружающей среды, или же экономическими или иными причинами.
20. Другой вопрос связан с определением терминов. Формулировка 
резолюции 37/137 Генеральной Ассамблеи, в которой указывается, что 
список должен охватывать товары, потребление и/или продажа которых 
"запрещены, которые изъяты, строго ограничены или - в случае лекар­
ственных препаратов - не утверждены правительствами", дает повод 
для возникновения ряда проблем, в особенности относительно примене­
ния термина "строго ограничены". Значение термина "запрещены" чет­
ко означает запрещение, однако его применение к списку вызывает 
некоторые вопросы. Во-первых, следует отметить, что целый ряд пра­
вительств предпочитают регулировать товары на основе позитивных, а 
не негативных списков, т.е. списков утвержденных товаров. Поэтому 
они, возможно, дали оценку лишь ограниченному числу товаров, не­
посредственно связанных со своими потребностями, что не позволяет 
им представить информацию о товарах, которые не были представлены
к регистрации. Во-вторых, товары могут запрещаться по причинам, 
отличным от безопасности или эффективности, например, экономическим 
причинам, которые не соответствуют целям списка. Далее товары мо­
гут изыматься - иногда изготовителями в добровольном порядке - 
по причинам, не связанным с охраной здоровья или эффективностью. 
Товар может изыматься весь сразу или постепенно. Запрещение или 
изъятие товаров по причинам, связанным с безопасностью, обусловле­
но тем, что соответствующий регулирующий орган считает, что их 
использование в местных условиях сопряжено с риском, превышающим 
их потенциальную пользу. Такая оценка может, по всей видимости, 
варьироваться в зависимости от местных условий или ввиду различных 
оценок технических данных.

/
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21. Хотя термин "строго ограничены" и употребляется в настоящее 
время в ряде международных документов 7/, он тем не менее не опре­
делен ни в правовом, ни в научном отношениях. Мнения правительств 
о потенциальной опасности тех или иных товаров могут существенно 
расходиться, и поэтому правительства могут подвергать их ограни­
чениям различной степени. Таким образом, данный вопрос сводится
к оценке степени ограничения, которая обусловливает необходимость 
включения того или иного товара в сводный список. Строгое ограни­
чение товара означает, что, хотя данный продукт и является потен­
циально опасным, соотношение риска и пользы оправдывает его приме­
нение в определенных целях, и он, возможно, даже является непремен­
ным условием для достижения этих целей. Что же касается, в част­
ности, химических веществ, то необходимо признать, что тот или иной 

\ товар зачастую используется для целого ряда целей к что в каждом
случае применяются различные вицы ограничений. Таким образом, необ­
ходимо знать, для какой цели или целей и при каких условиях исполь­
зования применяется термин "строго ограничены".
22. Термин "не утверждены" употребляется по отношению к товарам, 
которые подлежат регулированию или утверждению регулирующими орга­
нами и которые не были утверждены правительствами по причинам, свя­
занным с охраной здоровья или окружающей среды, по проведении 
изучения технических данных. Сцнако ситуация осложняется в тех 
случаях, когда речь идет о товарах, в отношении которых еще не при­
нято решение, а также товаров, которые не были утверждены по причи­
нам, отличным от эффективности или безопасности. Кроме того, тот 
или иной товар может быть "не утвержден" в результате отсутствия 
согласия между национальным регулирующим органом и изготовителем 
или распределительной организацией относительно ограничений, нала­
гаемых на изготовление, продажу и использование товаров, таких»как 
показания или противопоказания, а не в результате абсолютно негатив­
ной оценке риска и пользы. Кроме того, как правило, не обязательно 
представлять к утверждению в стране происхождения товары, предназна­
ченные исключительно для экспорта. Информация о неутвержцении това­
ров считается, как правило, не подлежащей оглашению.
23. Однако эти проблемы, связанные с определением терминов, не 
воспрепятствовали подготовке списка, и использовать термины, употреб­
ляемые в резолюции, для целей сбора информации оказалось вполне 
возможным. Аналогичные проблемы стречались и в связи с другими 
международными проектами в области обмена информацией, ни для одно­
го из которых не разработаны четкие определения, и, по всей видимос­
ти, пока не составлен согласованный в международном масштабе пере­
чень вредных химических и фармацевтических продуктов, употреблению 
таких терминов, как "запрещены", "изъяты", "строго ограничены" и
"не утверждены", нет альтернативы.
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24-. Вопрос о торговых наименованиях и наименованиях изготовителей 
также нуждается в рассмотрении. По этому вопросу в список включе­
на лишь ограниченная информация, и в процессе ее сбора возникают 
различные трудности. Во-первых, товары одного и того же фирменного 
наименования могут в различных странах различаться по своему со­
ставу; во-вторых, чрезвычайно трудно установить то немалое число 
изготовителей, которые занимаются, в частности, разработкой, упа­
ковкой и продажей товаров; в-третьих, не во всех странах сущест­
вуют юридически закрепленные требования для регистрации химическо­
го состава товара определенного фирменного наименования, ввиду 
чего эти страны не могут представить надлежащей информации для вклю 
чения в список. В-четвертых, состав товаров определенных фирмен­
ных наименований может зачастую изменяться без широкого уведомления 
и по изъятии товаров фирменные наименования нередко сохраняются, 
поэтому пополнять этот виц информации новейшими данными практиче­
ски невозможно.

/...
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V. ПРЕДЛОЖЕНИЯ ОТНОСИТЕЛЬНО СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ 
СВОДНОГО СПИСКА

А. Сфера охвата и содержание

25. Один из главных путей совершенствования списка заключается 
в расширении сферы его охвата относительно стран и решений о 
включенных в него товарах. Правительствам необходимо предста­
вить дополнительную информацию о законодательных мерах, приня­
тых ими в целях запрещения, изъятия, строгого ограничения или не- 
утверждения изготовления, импорта, продажи или использования това­
ров. В этой связи следует отметить, что дополнительная информа­
ция будет, вероятно, получена в рамках недавно принятого Советом 
управляющих ЮНЕП (на его двенадцатой сессии в мае 1984 года) 
Предварительного плана уведомления в отношении запрещенных или 
строго ограниченных химических веществ, в соответствии с которым 
правительствам предлагается производить обмен уведомлениями о 
мерах регулирующего характера, касающихся химических веществ, под­
лежащих включению в МРПТХВ и/или распространению с его помощью.
26. Кроме того, имеется необходимость в расширении информации 
относительно контекста регулирования, в рамках которого прави­
тельства принимают меры, характера ограничений, налагаемых на 
изготовление, импорт, продажу и использование товаров, а также 
причин, связанных с охраной здоровья или окружающей среды, обус­
ловивших принятие мер регулирующего характера. Метод включения 
в список этой информации необходимо рассмотреть с технической и 
правовой точек зрения. В этом контексте можно было бы шире 
использовать официальные документы в целях сбора дополнительной 
информации, имеющей отношение к сводному списку, и обеспечить 
проверку и получение дополнительных подробностей относительно уже 
имеющейся информации.
27. Дополнительные аспекты связаны с категориями потребитель­
ских товаров, охватываемых списком, а также с вопросом об инфор­
мации относительно торговых наименований и наименований изгото­
вителей, подлежащих включению в список. Что же касается товаров 
потребления, то на сегодняшний день в сводный список включены 
товары, которые считаются опасными для здоровья и окружающей 
среды ввиду своего химического состава. Возможно, в дальнейшем 
Генеральная Ассамблея примет решение относительно адекватности 
этой информации.
28. Задача сбора достоверной и новейшей информации о торговых 
наименованиях и наименованиях изготовителей всех товаров, вклю­
ченных в список, представляет собой особую трудность. Как указы­
валось выше, в рамках системы Организации Объединенных Наций по
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этому вопросу почти не имеется никакой информации и на сегодняш­
ний день почти никакой информации не поступило от правительств. 
Если Генеральная Ассамблея намерена продолжать разработку этого 
аспекта сводного списка и в дальнейшем, имеется предложение о том, 
чтобы информация ограничивалась рамками еще запатентованных това­
ров.

В. Метод распространения

29. Первый выпуск сводного списка и его первый пересмотренный 
вариант были опубликованы в качестве документов и распространены 
среди всех государств-членов. Поскольку можно ожидать, что объем 
данных будет постоянно возрастать, следует рассмотреть вопрос и о 
других средствах распространения, таких, как, например, ленты ЭВМ.
В дальнейшем не исключена возможность того, что список станет 
частью компьютеризованной базы данных, охватывающей информацию о 
товарах, которые могут оказаться опасными для здоровья и окружающей 
среды.

С. Периодичность
30. В своей резолюции 37/137 Генеральная Ассамблея просила регу­
лярно обновлять список. Необходимо решить, следует ли проводить 
обновление списка на ежегодной основе или чаще.

D. Необходимые ресурсы
31. Поскольку объем ресурсов, необходимых для продолжения работы 
над списком, будет определяться решениями Генеральной Ассамблеи 
относительно сферы его охвата, никаких конкретных предложений по 
этому аспекту на настоящем этапе не выдвигается. Следует напом­
нить, что Генеральная Ассамблея постановила ассигновать на подго­
товку первого выпуска списка средства в размере 90 000 долл. США, 
предназначенные для покрытия расходов, связанных с наймом консуль­
тантов, использованием ЭВМ и выполнением переводов. Эти ресурсы 
были использованы на подготовку первого выпуска. Кроме того, для 
работы на почти полной временной основе из числа персонала про­
граммы планирования и координации программ был переведен один 
сотрудник класса С-5, в результате чего показатель осуществления 
данной программы снизился. В процессе подготовки списка значи­
тельная кадровая поддержка была получена и со стороны ЦТКООН,
ЮНЕП и ВОЗ. Продолжение работы над списком потребует дальнейшего 
перемещения кадров из персонала осуществляемых ныне программ
или предоставления дополнительных ресурсов.
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Примечания
1/ См. также доклад Генерального секретаря об обмене инфор­

мацией о запрещенных вредных химических веществах и опасных фар­
мацевтических препаратах (А/39/290-E/1984/120) .

2/ Международное бюро труда, Женева. Occupational Safety and 
Health Series Ho. 37. Предельно допустимые нормы находящихся в 
воздухе токсичных веществ, второе издание, 1980 год. Международный 
регистр потенциально токсичных химических веществ. Программа 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде. Женева. Data 
Profile Series Но. 4 IAPTC Legal Pile 1983» т. 1 и 2, 1983 год.

3/ Бангладеш, Боливия, Венгрия, Венесуэла, Гватемала, 
Германии, Федеративная Республика, Греция, Дания, Доминиканская 
Республика, Индия, Испания, Италия, Канада, Колумбия, Кувейт, 
Малайзия, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Перу, Румыния, 
Саудовская Аравия, Сингапур, Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Союз Совет­
ских Социалистических Республик, Таиланд, Тунис, Турция, Филип­
пины, Финляндия, Швейцария, Швеция, Шри Ланка и Япония.

4/ См. Е/С.10/90.
5/ Данные о торговых наименованиях были представлены рядом 

стран, однако лишь пять стран (Венгрия, Греция, Колумбия, Турция 
и Швеция) представили данные о национальных изготовителях. Дан­
ные о национальных изготовителях были исключены из первоначаль­
ного издания сводного списка, с тем чтобы не вызвать предубеждения в связи со столь небольшим числом стран, представивших свои ответы.

6/ Болгария, Израиль, Кипр, Маврикий, Мальта, Мексика,
Нигерия, Пакистан, Тунис и Южная Африка.

2/ Включают рекомендацию Совета ОЭСР относительно обмена 
информацией об экспорте опасных химических веществ, Проект кодекса 
поведения по распространению и применению сельскохозяйственных хи­
мических веществ ФАО и Предварительный план уведомления в отноше­
нии запрещенных или строго ограниченных химических веществ ЮНЕП.


